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MARRIAGE ACT

An Act to provide for the solemnization and registration of 8of 1948
0O »

church and civil marriages (Cap. 76 of
1951
5,695
Commencement: 3rd August 1948
1. (1) This Act may be cited as the Marriage Act. Shor ite
;aur;plication

(2) This Act shall not apply to marriages contracted
according to the usages of Muslims, Hindus, Buddhists,
Dayaks and other persons governed by their own laws or
customs of marriage which are recognised by Brunei law to
be valid and effective if one of the parties to such marriage is
a member of the race or religion according to whose usages
the marriage is contracted.

2. In this Act, unless there is something repugnant in Interpreta-
the context or subject — on

‘“Anglican” means and applies to the Church in
Brunei in communion with the Church of England
as established by the law of England;

“Christian”” means a person professing the Christ-
ian religion;

“Church of Scotland” means the Church of Scot-
land as established by law;

“Church of Rome” and ‘“Roman Catholic”” mean
and apply to the Church under the spiritual juris-
diction of the Pope of Rome;

‘“civil marriage” means a marriage solemnized in
the office of a Marriage Registrar in accordance
with the provisions in that behalf hereinafter con-
tained;

B.L.R.O. 1/1984
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Capacity to
marry

‘“marriage’” means a marriage as understood by
English law, that is to say, the voluntary union for
life or until the marriage is dissolved by a court of
competent jurisdiction of one man with one
woman to the exclusion of all others;

“Marriage Registrar’” means a person appointed
under the provisions of this Act for the purpose of
conducting civil marriages;

“minor”’ means a person who not being a widow or
widower is under the age of 18 years;

“minister of religion” means any priest of the
Anglican Church, any minister of the Church of
Scotland or Presbyterian Church of England, any
priest of the Church of Rome and or any other
minister or ecclesiastical or religious official of any
other denomination or sect who is authorized
under this Act to solemnize marriages;

“religious marriage’” means a marriage solemnized
in any church, chapel or any other authorized
building in accordance with the rites and cere-
monies of any religious denomination;

“Senior Marriage Registrar”’ means the Marriage
Registrar for Brunei.

3. (1) No two persons shall be capable of contracting a
valid marriage unless the following conditions are fulfilled,
namely —

(a) that both parties to the intended marriage
have reached the age of 14 years;

(b) that both parties to the intended marriage
are not related to each other within the degrees of
kindred set out in the First Schedule;



LAWS OF BRUNEI

Marriage CAP. 76 7

(c¢) that if domiciled elsewhere than in the State
the parties to the intended marriage are not related
to each other within a degree of kindred prohibited
by the law of the country of their domicile;

(d) that neither party to the intended marriage
is bound by a valid subsisting marriage to a third
person;

(e) that at the time of the marriage neither party
is a lunatic, an idiot or a person whose mental
condition makes him or her incapable of under-
standing the nature of the marriage contract;

(f) that the parties to the intended marriage
freely consent to marry each other: Provided that
absence of consent shall not be inferred merely
from the fact that one party was induced by fraud
to marry the other.

(2) A marriage shall be void unless all the conditions
set out in subsection (1) of this section are fulfilled.

4. (1) Every marriage under this Act shall be solem- Modesof
nized either by a minister of religion or in accordance with e

section 22.

(2) Subject to the provisions of section 35, every
marriage, not being a marriage to which by section 1 (2) this
Act does not apply, either or both of the parties to which is
monogamous by religion or by the law of his domicile, if
solemnized otherwise than in accordance with subsection
(1) of this section shall be void.

(3) Subject to the provision of sections 34 and 35
every marriage solemnized before the coming into opera-
tion of this Act, not being a marriage to which by section 1
(2) this Act does not apply, either or both of the parties to
which is monogamous by religion or by the law of his domi-

B.L.R.O. 111984
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the case of a
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cile, shall be and shall be deemed always to have been void,
unless it was solemnized by a minister of religion or civil
authority under the laws in that behalf then in force.

5. (1) A marriage by a minister of religion shall be
solemnized according to the rules, rites and ceremonies of
the Anglican Church, the Church of Rome, the Church of
Scotland, or the Presbyterian Church of England by a duly
authorized priest or minister of one of those Churches or
according to the rules, rites and ceremonies of the de-
nomination of any minister of religion licensed under sec-
tion 6.

(2) A marriage before a Registrar shall be solem-
nized in accordance with section 22.

6. His Majesty the Sultan and Yang Di-Pertuan in
Council may grant licences to ministers of religion of de-
nominations other than those herein mentioned in section 5
(1) to solemnize marriages according to the rules, rites and
ceremonies of their respective denominations and may re-
voke or cancel such licences.

7. (1) If any party to an intended marriage is a minor as
defined by this Act the marriage shall not be solemnized
unless such minor first obtains —

(a) the consent of the father of such minor, or,
if the father be dead, or if his consent is not reason-
ably obtainable,

(b) the consent of the guardian of such minor,
or, failing such guardian,

(c) the consent of the mother (if living) of such
minor.

(2) If the person whose consent is required is of un-
sound mind, or withholds the requisite consent, the High
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Court, if satisfied that the consent is unreasonably withheld,
may issue an order of consent, in lieu of the consent re-
quired by subsection (1).

(3) Where there is no one living who is capable of
giving a valid consent, the marriage may in the discretion of
the minister or registrar proceed without such consent.

(4) No marriage solemnized without the consent or
order of the Court as required by subsections (1) or (2) shall
be void by reason only of the absence of such consent or
order, but the minister or registrar solemnizing the marriage
shall be liable to the penalties prescribed in section 30.

8. (1) His Majesty shall appoint a public officer to be
Senior Marriage Registrar.

(2) His Majesty may appoint a public officer to be a
Marriage Registrar for any place, area or district.

RELIGIOUS MARRIAGES

9. One of the parties to every intended religious mar-
riage shall give notice thereof to the minister of religion
before whom it is intended that the marriage shall be solem-
nized or to some person acting on his behalf. Such notice
shall be in the form prescribed in the Second Schedule and
shall contain —

(a) the full name and nationality of each of the
parties to the intended marriage;

(b) the profession and status or condition of
each party;

(c) the dwelling place of each party;

Appointment
of Marriage
Registrars

Notice of
marriage to
be given

B.L.R.O. 1/1984
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(d) the time during which each party has dwelt
there;

(e) the age of each party to the intended mar-
riage;

(f) the church, chapel or building in which the
marriage is to be solemnized;

(g) the date on which notice is given.

publication  10. (1) The marriage of which notice is given under sec-
of banns or

exhibitionof  tion 9 shall not be solemnized until either —
notice
(a) the banns of the marriage have been pub-
lished on at least 3 occasions separated by intervals
of not less than 7 days; or

(b) the notice has been exhibited for at least 14
days in some conspicuous part of the church,
chapel or building in which it is intended to solem-
nize the marriage, or in the office of the Marriage
Registrar of the District.

(2) If neither of the parties to the intended marriage
has resided in the District in which the notice under section
9 is given for at least 14 days next before the giving of the
notice, the minister of religion shall not solemnize the mar-
riage until the banns have been duly published or the notice
duly exhibited in the District in which one of the parties
resides.

(3) Where a marriage is solemnized by a priest of the
Anglican Church under a specific licence for that marriage
from the Bishop of Borneo or his Commissary or Surrogate
or by a priest of the Church of Rome under licence from his
ecclesiastical superior who is duly authorized by the rules of
that Church to grant such licences or by any minister of
religion under licence granted by the Senior Marriage Reg-
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istrar, it shall not be necessary to publish the banns or ex-
hibit the notice as required by subsection (1) of this section:
Provided that a licence granted under this subsection shall
apply only in respect of the particular marriage for which it
is granted.

11. (1) No minister of religion shall solemnize any mar- Declaration
. . b‘f o
riage until — marriage

(a) one of the parties has made either verbally
or in writing a solemn declaration before him that
he or she believes that there is no impediment of
kindred or affinity or other legal hindrance to the
said marriage, and further, if either party to the
intended marriage is a minor, that the consent re-
quired under section 7 has been duly obtained; and

(b) he is satisfied that the provisions of section
10 have been complied with.

(2) A minister of religion may solemnize any mar-
riage on the certificate of another minister of religion of the
same denomination, or of a Marriage Registrar, that the
respective provisions of section 10 (1) have been complied
with. Such certificate shall be in the form prescribed in the
Third Schedule or to the like effect.

12. Any person whose consent is required under section 7 Protesting a
to a marriage or any person who is aware of any just impedi- ™"
ment to the marriage may, before the solemnization of the
marriage, give notice of his objection verbally or in writing
and thereupon the marriage shall not be solemnized until
the minister of religion has inquired into the matter and is
satisfied that the marriage may lawfully proceed.

13. (1) A marriage shall be solemnized within 3 calendar Marriage to

months after the date of the due publication of the banns or (jcmnized

the due exhibition of the notice as required by section 10 Within 3
(1) onths

B.L.R.O. 11984
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(2) A marriage solemnized after the expiration of
the three months required by this section shall not for that
reason only be invalid.

Registration 14, (1) All religious marriages under this Act shall be
‘;f;fr‘;f;g;“ registered in the manner following: —

(i) Every minister of religion shall enter in a reg-
ister the particulars of every marriage solem-
nized by him in accordance with the form pre-
scribed in the Fourth Schedule. Such entry
shall be made immediately after the solem-
nization of the marriage and shall be signed
and certified by the officiating minister and
also by both the parties to the marriage and by
at least two witnesses to the marriage cere-
mony.

(ii) A copy of each entry in the register duly
signed and certified by the officiating minister
of religion shall within one month from the
date of solemnization of the marriage be for-
warded to the Marriage Registrar for the Dis-
trict in which the marriage was solemnized.

(2) The Marriage Registrar shall cause such certified
copy to be filed, and shall make an entry recording the
registration in a Marriage Register Book to be kept by him
for the purpose and shall sign and date such entry.

(3) Entries made in the Marriage Registers under
subsections (1) and (2) of this section shall be made in order
from the beginning to the end of the Register and shall be
numbered consecutively.

CIVIL MARRIAGES
Notice of 15. One of the parties to every intended civil marriage
begven  shall give notice to the Marriage Registrar before whom it is

intended that the marriage shall be solemnized or to some
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person acting on his behalf. Such notice shall be in the form
prescribed in the Second Schedule and shall contain —

(a) the full name and nationality of each of the
parties to the intended marriage;

(b) the profession and status or condition of
each party;

(c) the dwelling place of each party;

(d) the time during which each party has dwelt
there;

(e) the age of each party to the intended mar-
riage;

(f) the place at which the marriage is intended
to be solemnized;

(g) the date on which notice is given.

16. (1) The Marriage Registrar receiving the notice Copytobe
under section 15 shall cause a copy thereof to be exhibited in f{‘ehg'ﬂ':&‘:fs"
some conspicuous position in his office for at least 14 days. ©fficc

(2) If neither of the parties to the intended marriage
has resided in the District in which the notice under section
15 is given for at least 14 days next before the giving of the
notice, the Marriage Registrar shall not solemnize the mar-
riage until the notice has been duly exhibited in the office of
the Marriage Registrar of the District in which one of the
parties resides.
17. The Marriage Registrar shall file all such notices in a Marriage

book, to be called the Marriage Notice Book, which shall be
open to inspection by all persons without fee during the
usual office hours of the Registrar.

B.L.R.O. 1/1984
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18. (1) No Marriage Registrar shall solemnize any mar-
riage until —

(a) one of the parties has made a solemn dec-
laration before him in the form prescribed by sec-
tion 11 (1); and

(b) until he is satisfied that the provisions of
section 16 have been complied with.

(2) The Marriage Registrar solemnizing a marriage
may accept the certificate of another Marriage Registrar
that the provisions of section 16 (2) have been complied
with. Such certificate shall be in the form prescribed in the
Third Schedule or to the like effect.

19. Any person whose consent is required under section 7
to a marriage or any person who is aware of any impediment
to the marriage may, before the solemnization of the mar-
riage, give notice of his objection verbally or in writing and
thereupon the marriage shall not be solemnized nor shall a
certificate be given under section 18 (2) until the Marriage
Registrar has inquired into the matter and is satisfied that
the marriage may lawfully proceed.

20. (1) A marriage shall be solemnized within 3 calendar
months after the date of the due exhibition of the notice as
required by section 16.

(2) A marriage solemnized after the expiration of
the 3 months required by this section shall not for that
reason only be invalid.

21. On payment of the prescribed fee the Senior Mar-
riage Registrar on receiving the notice under section 15 and
the declaration under section 18 may be special licence
under his hand in the form prescribed in the Sixth Schedule
himself solemnize or may authorize a minister of religion or
any Marriage Registrar to solemnize a marriage, notwith-

Declaration
before
marriage

Protesting a
marriage

Marriage to
be
solemnized
within 3
months

Special
licence by
Registrar
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standing that the notice has not been exhibited as required
by section 16.

22. (1) The parties to the intended marriage shall attend ceremony
before the Marriage Registrar and in the presence of two %‘ﬂé’iﬁmr
credible witnesses besides the Marriage Registrar the fol-
lowing ceremony shall take place in a language understood

by the parties —

(a) Each party shall declare as follows —

“I solemnly and sincerely declare that [ do not know of any
impediment why I, A. B., may not marry C. D.”

(b) Each of the parties shall then say to the

other —

“I call upon these persons here present to witness that I,
A. B., take you, C. D. to be my lawful wedded wife (or
husband).”

(c) The Registrar shall then say to the parties —

“I declare that you, A. B., and you, C. D., are man and
wife together.”

(2) The forms prescribed in the Seventh Schedule
may be used for the purposes of this section.

23. (1) On payment of the prescribed fee the Marriage Registration
Registrar shall register the marriage in the presence of the ™™
parties and the witnesses by entering the same in the Mar-
riage Register Book in the form prescribed in the Fifth
Schedule.

(2) The entry shall then be signed by the Marriage
Registrar and also by the parties to the marriage and by the
two witnesses thereto.

24. Entries made in the Marriage Register under section Entriesin
23 shall be made in order from the beginning to the end of <™
the Register and shall be numbered consecutively.

B.L.R.O. 1/1984
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25. (1) Ifit appears to a Marriage Registrar that the par-
ties to an intended marriage, not being Christians, are,
though of same mind, incapable by reason of their antece-
dents, mentality, or education of fully understanding and
fulfilling the duties and obligations of a marriage as defined
by this Act, he may in his discretion refuse to accept the
notice of marriage required by section 15 or may refuse to
solemnize the marriage until he is satisfied that it is expe-
dient in the interests of the parties to accept the notice or to
solemnize the marriage.

(2) In exercising his discretion under this section the
Registrar shall consider whether the parties are able to mar-
ry each other under a custom more suited to their mentality
and understanding.

(3) Any party aggrieved by the refusal of a Marriage
Registrar to accept a notice or to solemnize a marriage
under this section may appeal to the Senior Marriage Reg-
istrar without fee.

OFFENCES AND PENALTIES

26. Whoever for the purpose of procuring any marriage
intentionally makes any false oath, declaration or affirma-
tion or who intentionally signs any false notice or certificate
required by this Act shall be guilty of an offence: Penalty,
imprisonment for 5 years and a fine.

27. Whoever objects under section 12 to a marriage by a
minister of religion or under section 19 to a marriage by a
Marriage Registrar by falsely and knowingly representing
himself to be a person whose consent to the marriage is
required by this Act shall be guilty of an offence: Penalty,
imprisonment for 3 years and a fine.
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28. Whoever not being authorized under this Act to
solemnize a marriage knowingly solemnizes a marriage or
purports to do so shall be guilty of an offence: Penalty,
imprisonment for 10 years and a fine.

29. Whoever knowingly and wilfully solemnizes a mar-
riage without the presence of two credible witnesses besides
the person so solemnizing shall be guilty of an offence:
Penalty, imprisonment for 3 years and a fine.

30. Any person duly authorized to solemnize a marriage
who knowingly and wilfully solemnizes a marriage when one
of the parties thereto is a minor and the consent required by
section 7 has not been obtained or knowingly and wilfully
solemnizes a marriage except under a valid licence when the
banns have not been duly published or the notice required
under sections 10 or 16 has not been duly exhibited or after
the expiration of 3 months after the date of the due publica-
tion of the banns or due exhibition of the notice, shall be
guilty of an offence: Penalty, imprisonment for 3 years and a
fine.

31. Any person who —

(a) wilfully destroys or tampers with or injures
any Register Book or any entry or certificate there-
in or any extract or certified copy of such entry; or

(b) wilfully and falsely makes or counterfeits
any certificate or part of such Register; or

(c) wilfully inserts any false entry in such regis-
ter book, certified copy, counterfoil copy, or ex-
tract;

shall be guilty of an offence: Penalty, imprisonment for 7
years and a fine.

Unqualified
person
solemnizing
marriage

Solemnizing
marriage
without
witnesses

Solemnizing
marriage
without
notice

Tampering
with
documents
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Failure to 32. Whoever being required under this Act to keep a
keep reester register of marriages —

copies

(a) fails to keep a proper register as herein pre-
scribed; or

(b) neglects or refuses to give a certified copy of
any entry in such register to any person legally
requiring the same on tender of the prescribed fee;
or

(c) does any act or thing which he is prohibited
from doing or omits to do any act or thing required
of him hereunder for which no penalty is hereinbe-
fore expressly prescribed;

shall be guilty of an offence: Penalty for the first offence a
fine of $1,000, and for every subsequent offence a fine of
$2,000.

MISCELLANEOUS

Marriagenot ~ 33. A marriage solemnized under this Act shall not be
;’fiﬂf,’,:‘t of ~ void merely on account of any irregularity in respect of any
irregularity in of the following matters —

certamn

matters

(a) any statement made in regard to the dwell-
ing place of the persons married or to the consent
of any person whose consent to such marriage is
required by law;

(b) notice of the marriage;

(c) the certificate or translation thereof;

(d) the time and place at which the marriage
was solemnized;

(e) the registration of the marriage.
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34. A marriage solemnized prior to the coming into force
of this Act shall not be void merely on account of any of the
following matters —

(a) that it was not registered by the civil author-
ity;

(b) that there was any irregularity in form or
procedure;

(c) that the parties thereto or either of them
were not native Christians or were not of different
or of no religion.

35. Where it appears that there has been-any irregularity
in form or procedure or otherwise in any marriage, whether
celebrated under this Act or not, a Judge on the application
of any person interested may declare that such marriage is
valid if satisfied —

(a) that the parties thereto intended to contract
a marriage as defined by this Act or were debarred
by the law of their religion or their domicile from
contracting a marriage otherwise than in accord-
ance with this Act; and

(b) that there is no factor which under the pro-
visions of section 3 would render the marriage
void.

36. (1) If any person whose duty it is to register any
marriage discovers any error in the form or substance of any
certificate or entry in the Register kept by him he shall
forthwith proceed to correct such certificate or entry in the
presence of the parties to the marriage or in their absence in
the presence of two independent witnesses.

(2) The person making such correction shall sign his
name in the margin opposite such correction and his signa-

Retrospec-
tive effect

Petition to
the High
Court

Correction of
errors in
register

B.L.R.O. 111984



20

LAWS OF BRUNEI

CAP. 76 Marriage

Searches in
register

Fees

Certified
copies of
entries to be
admissible in
evidence

Forms

ture shall be attested by the parties to the marriage or by
two independent witnesses in the absence of the parties.

(3) A certified copy of such corrected certificate or
entry under the hand of the person making it shall be sent to
the person, if any, to whom the original certificate was sent.

37. (1) Every Marriage Register and every certificate or
copy of any entry in a Marriage Register shall be open to the
inspection of the public on payment of the prescribed fees,
and the person authorized to solemnize marriages and hav-
ing the custody of such Registers or certificates shall, if
required, give copies certified under his hand of any certi-
ficate or entry in any Register relating to any marriage.

(2) On payment of the prescribed fees a minister of
religion or a Marriage Registrar shall give, when required, a
certificate that the provisions of sections 10 and 18 respec-
tively have been complied with.

38. (1) The fees chargeable by Marriage Registrars
under this Act shall be as prescribed in the Eighth Schedule.

(2) His Majesty in Council may from time to time
cancel, vary or add to the fees prescribed in the said Sche-
dule or he may in any particular case vary or remit them in
writing under his hand.

39. A certified copy purporting to be signed by any per-
son authorized to solemnize marriages of any entry in a
Marriage Register or of any certificate or other document
kept under this charge shall be admissible in evidence.

40. Licences or Special Licences given under this Act
may be in accordance with the forms contained in the Sixth
Schedule.
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41. His Majesty in Council may by notification make His Majesty
rules from time to time for the purpose of carrying out any . make
of the provisions of this Act and may add to, amend, vary or ™

cancel any of the Schedules hereto.

B.L.R.O. 111984
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FIRST SCHEDULE.
(Section 3 (1) (b))
Prohibited Degrees of Kindred

A man may not marry his — A woman may not marry her —

grandmother
grandfather’s wife
wife’s grandmother

father’s sister
mother’s sister
father’s brother’s wife

mother’s brother’s wife
wife’s father’s sister
wife’s mother’s sister

mother
step-mother
wife’s mother

daughter
wife’s daughter
son’s wife
sister

brother’s wife
son’s daughter

daughter’s daughter
son’s son’s wife

daughter’s son’s wife
wife’s son’s daughter

wife’s daughter’s daughter

brother’s daughter
sister’s daughter
brother’s son’s wife

sister’s son’s wife

wife’s brother’s daughter

wife’s sister’s daughter

grandfather
grandmother’s husband
husband’s grandfather

father’s brother
mother’s brother
father’s sister’s husband

mother’s sister’s husband
husband’s father’s brother
husband’s mother’s brother

father
step-father
husband’s father

son
husband’s son
daughter’s husband

brother
sister’s husband

son’s son
daughter’s son
son’s daughter’s husband

daughter’s daughter’s husband
husband’s son’s son
husband’s daughter’s son

brother’s son
sister’s son
brother’s daughter’s husband

sister’s daughter’s husband
husband’s brother’s son
husband’s sister’s son
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SIXTH SCHEDULE
Licences
FIRST FORM
(Section 6)
Licence to Solemnize Marriages.

Whereas the Reverend , residing at , a Priest/Minis-
ter of Religion of the [here specify the religious denomination],
is desirous of being authorized to celebrate marriages within
the

Now therefore in pursuance of the Marriage Act (Chapter 76), His
Majesty the Sultan and Yang Di-Pertuan in Council has authorized the

said , so long as this licence remains unrevoked to solemnize
marriages in the
Dated this day of , 19

Clerk to the Council of Ministers

SECOND FORM
(Section 21)
Special Licence.

Whereas and desire to marry and sufficient cause
has been shown to me why such marriage should be allowed without the
formalities prescribed by the Marriage Act.

Now therefore in pursuance of the said Act I do dispense with
the publication of banns

— —[or as the case may be] and I do hereby autho-
the exhibition of notice

rize to solemnize the marriage between the said
and at [place of solemnization] upon the day
of , 19 | between the hours of and

Given under my hand at this day of ,
19

Senior Marriage Registrar
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SEVENTH SCHEDULE
(Section 22.)

Declaration at Marriage Ceremony before Registrar.

(a) Declaration by each party that there is no impediment.:—

Bahawa saya dengan bersunggoh-sunggoh hati menyatakan ia
itu saya tidak tahu apa-apa sekatan sebab-sebab yang saya A.B.
tidak boleh berkahwin dengan C.D.

585 5 43 G5 AB. gL b Y I YU 5l
C.D. &>

(A) RERD o EHEE o REFjoh Hs RIELZ T AHER
R RA

(b) Declaration by each party that he or she takes the other as wife or
husband:—

Saya maalomkan kapada orang-orang yang ada hadzir kerana
menyaksi-kan ia itu saya A.B. mengambil engkau C.D. menjadi
isteri saya (atau suami).

oS NS o) o sl K b b
Sl i) @obei CD.L SKE! Jeis AB. sl ol
(> )

(B) R REHHEANMR o RERLRILILIK LS BT
(c) Declaration by Registrar that the parties are man and wife:—

Saya ishtiharkan ia itu engkau A.B. dan C.D. menjadi laki dan
isteri.

S Y ¢ €D, S AB. S el Sl gl

Sl Ol

(©) REREMIFAXRITFEERLRB IR
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EIGHTH SCHEDULE
(Section 38.)
Scale of fees.
(a) For receiving and publishing a notice of an intended mar-
riage undersection 15and 16 ...
(b) For entering a protest under section 19 ........................

(c) For issuing the certificate referred to in section 11 or
section 18 ...

(d) For granting a Special Licence under section 21 .............

(e) For solemnizing and registering a marriage under sections
22 and 23 including a certified copy of the marriage certi-
flcate oo

(f) For registering each religious marriage under section 14 (3)

(g) For searching registers or records for entries of marriage
including one certified copy of any one entry ..............

(h) For each subsequent copy  .......coociviiiiiiiiiiiiiiiinin..

10.00
10.00

5.00
50.00

10.00
10.00
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